
ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਘਨਿਹਰ ਬਰਨਿ ਿਗਲ ਜਗੁ ਛਾਇਆ ॥ ਭਏ ਨਿਪਾਲ ਪਰੀਤਮ ਪਰਭ ਮਰ 
ਅਿਦ ਮੰਗਲ ਿੁਖ ਪਾਇਆ ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨਮਟ ਕਲਿ ਨਤਰਿਿ ਿਭ ਬੂਝੀ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਮਨਿ 
ਨਿਆਇਆ ॥ ਿਾਿਿੰਨਗ ਜਿਮ ਮਰਿ ਨਿਵਾਰ ਬਹੁਨਰ ਿ ਕਤਹੂ ਿਾਇਆ ॥ ੧॥ ਮਿੁ ਤਿੁ ਿਾਨਮ 
ਨਿਰੰਜਨਿ ਰਾਤਉ ਚਰਿ ਕਮਲ ਨਲਵ ਲਾਇਆ ॥ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਪਰਨਭ ਅਪਿ ਿਾਿਕ ਦਾਿ 
ਿਰਣਾਇਆ ॥੨॥੭॥੧੧॥ {ਪੰਿਾ 1268} 

ਦ ਅਰਥ:-  ਘਨਨਸਰ—ਬੱਦਲ, ਨਾਮ-ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੂਰ ਗੁਰੂ। ਬਰਨ—(ਨਾਮ ਦੀ) ਵਰਖਾ ਕਰ ਕ। ਜਗੁ 

ਛਾਇਆ—ਜਗਤ ਉਤ ਰਭਾਵ ਾ ਨਰਸਾ ਸ।1। ਰਸਾਉ।  

ਨਤਰਨ—(ਮਾਇਆ ਦੀ) ਨਆ। ਮਨਨ—ਮਨ ਨਵਚ। ਾਧ ੰਨਗ—ਾਧ ੰਗਨਤ ਨਵਚ। ਬਸੁਨਰ—ਮੁੜ। ਕਤ 

ਸੂ—ਨਕ ਭੀ ਸਰ ਾ। ਧਾਇਆ—ਭਟਕਦਾ।1।  

ਨਾਨਮ—ਨਾਮ ਨਵਚ। ਨਨਰੰਜਨਨ—ਨਨਰੰਜਨ ਨਵਚ। ਰਾਤਉ—ਰੰਨਗਆ ਸਇਆ। ਅੰਗੀਕਾਰ—ੁੱਖ, ਸਾਇਤਾ। 

ਰਨਭ—ਰਭੂ ਨ।2।  

ਅਰਥ:-  ਸ ਭਾਈ! (ਉਂਞ ਤਾਾਂ) ਨਾਮ-ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੂਰ ਨਤਗੁਰੂ (ਨਾਮ ਦੀ) ਵਰਖਾ ਕਰ ਕ ਾਰ ਜਗਤ ਉੱਤ 

ਰਭਾਵ ਾ ਨਰਸਾ ਸ। (ਰ ਨਜ ਮਨੱੁਖ ਉੱਤ) ਮਰ ਰੀਤਮ ਰਭੂ ਜੀ ਦਇਆਵਾਨ ਸੁੰਦ ਸਨ, ਉਸ (ਉ ਨਾਮ-

ਵਰਖਾ ਨਵਚੋਂ) ਆਨੰਦ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਾਂ ਆਤਮਕ ੁਖ ਰਾਤ ਕਰਦਾ ਸ।1। ਰਸਾਉ।  

ਸ ਭਾਈ! ਗੁਰ ੂਦੀ ੰਗਨਤ ਨਵਚ ਰਨਸ ਕ ਨਜਸੜਾ ਮਨੱੁਖ ਰਮਾਤਮਾ ਨੰੂ ਆਣ  ਮਨ ਨਵਚ ਨਮਰਦਾ ਸ, ਉ ਦ 

ਾਰ ਦੁੱਖ-ਕਲਸ਼ ਨਮਟ ਜਾਾਂਦ ਸਨ; ਉ ਦੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨਆ ਬੱੁਝ ਜਾਾਂਦੀ ਸ, ਉ ਦ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦ ਗੜ 

ਦੂਰ ਸ ਜਾਾਂਦ ਸਨ, ਉਸ ਮੁੜ ਨਕ ਭੀ ਸਰ ਾ ਵਲ ਨਸੀਂ ਭਟਕਦਾ।1।  

ਸ ਨਾਨਕ! ਨਜਸੜਾ ਮਨੱੁਖ ਰਭੂ ਦ ਦਾਾਾਂ ਦੀ ਰਨ ਆ ਨਆ, ਰਭੂ ਨ  ਉ ਦੀ ਸਾਇਤਾ ਕੀਤੀ, ਉ ਦਾ ਮਨ 

ਉ ਦਾ ਤਨ ਨਨਰਲ ਰਭੂ ਦ ਨਾਮ (-ਰੰਗ ਨਵਚ) ਰੰਨਗਆ ਨਗਆ, ਉ ਨ  ਰਭੂ ਦ ਸਣ  ਚਰਨਾਾਂ ਨਵਚ ੁਰਨਤ 

ਜੜ ਲਈ।2।7।11।  

  


